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Инструкция по установке
и эксплуатации

Поздравляем с покупкой этого продукта!
Пожалуйста, прочитайте инструкцию перед установкой и экс-
плуатацией. Важно! Сохраняйте инструкцию для дальнейшего 
использования.

В связи с существованием различных моделей удерживающих 
устройств для детей, в нашей инструкции приведены обобщен-
ные иллюстрации и фотографии, поэтому дизайн, цвета, комплек-
тация и материалы купленного вами товара могут отличаться от 
тех, что показаны в инструкции.

Мы оставляем за собой право без уведомления изменять 
спецификацию товара, что обусловлено непрерывным процес-
сом совершенствования потребительских свойств и качества 
продукции.
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ВНИМАНИЕ!  
1. Данное детское удерживающее устройство является «универ-
сальным». Оно официально утверждено на    основании Правил № 44 
с поправками серии 04 для общего использования в транспорт-
ных средствах и может быть установлено на большинстве, но не 
на всех сиденьях транспортных средств.

2. Правильная установка этого устройства возможна в том случае, 
если изготовитель транспортного средства указал в инструк-
ции на транспортное средство, что в нем можно установить 
«универсальное» детское удерживающее устройство для дан-
ной возрастной группы.

3. Данное детское устройство отнесено к «универсальной» ка-
тегории на основании более жёстких требований по сравнению 
с предыдущими конструкциями, на которых этого указания нет.

4. В случае сомнений следует проконсультироваться либо
с изготовителем детского удерживающего устройства, либо
с продавцом.

Пригодно только для использования в транспортных сред-
ствах, оснащённых ремнями безопасности с креплением
в трёх точках, официально утверждёнными на основании
Правил №16 ЕЭК ООН или других равноценных стандартов.

ВНИМАНИЕ!  
Токсичность материалов, используемых при изготовлении удер-
живающих систем и соприкасающихся с ребёнком, отвечает 
требованиям соответствующих разделов стандарта EN 71-3:2013.

Степень воспламеняемости материалов, используемых для из-
готовления удерживающей системы, отвечает методу, изложен-
ному в разделе 5.4 стандарта EN 71-2:2011+A1:2014.

МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ
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ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! 

1. Это удерживающее устройство может быть использовано
для детей весовой категории от 22 до 36 кг (группа 3).

2. Данное удерживающее устройство может быть установлено 
только по направлению движения с использованием (трёхто-
чечных) диагонально-поясных ремней безопасности.

3. Не используйте удерживающее устройство в доме.
Оно предназначено для использования только в автомобиле.

4. С целью обеспечения максимальной безопасности ребёнка 
удерживающее устройство рекомендуется устанавливать на 
заднем сиденье автомобиля.

5. Никогда не используйте удерживающее устройство, не закре-
пив его в автомобиле.

6. Крайне не рекомендуется вносить какие-либо изменения или 
дополнения в устройство без согласия органа по официальному 
утверждению типа. Игнорирование информации, изложенной
в данной инструкции по сборке и эксплуатации, может привести 
к серьёзным травмам или смерти.

7. Не оставляйте ребёнка в удерживающем устройстве без 
присмотра.

8. Салон машины может сильно нагреваться под воздействием 
прямых солнечных лучей, рекомендовано накрывать удержива-
ющее устройство, когда оно не используется. Это предотвраща-
ет чрезмерное перегревание элементов детского удерживаю-
щего устройства, которые могут обжечь кожу ребёнка.

9. Пряжка ремня безопасности для взрослого пассажира долж-
на находиться ниже направляющего отверстия/направляющей 
детского удерживающего устройства и не упираться в неё. Иное 
положение пряжки ремня безопасности для взрослых является 
неправильным. В случае возникновения у пользователя сомне-
ний в этой связи рекомендовано обратиться к изготовителю 
детского удерживающего устройства.
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10. Багаж и другие тяжёлые предметы должны быть надёжно за-
креплены в автомобиле, так как они представляют потенциаль-
ную опасность для пассажиров.

11. Проверяйте время от времени ремни на предмет износа, 
обращая особое внимание на крепления, швы и регулирующие 
устройства.

12. Жёсткие части и пластмассовые элементы детского удер-
живающего устройства рекомендуется располагать и устанав-
ливать таким образом, чтобы при нормальной эксплуатации 
транспортного средства они не могли попасть под передвижное 
сиденье или в дверь транспортного средства.

13. Все лямки, служащие для крепления удерживающего 
устройства к транспортному средству, должны удерживаться в 
натянутом состоянии. Нельзя допускать слабины и скручиваний 
на лямках, служащих для удержания ребёнка.

14. Убедитесь, что все поясные ремни закреплены так, что тазо-
вая область надёжно зафиксирована.

15. После повреждений, полученных в ходе автомобильной аварии, 
детское удерживающее устройство непригодно для дальнейше-
го использования и должно быть заменено.

16. Храните инструкцию рядом с устройством обеспечения 
безопасности ребёнка.

17. Не используйте другие крепёжные элементы, несущие нагрузку, 
кроме тех, которые обозначены в инструкции и на устройстве 
для безопасности ребёнка.

18. Храните удерживающее устройство в безопасном месте, 
когда оно не используется. Не кладите на него тяжёлые пред-
меты. Не допускайте контакта с агрессивными веществами, 
например, с аккумуляторной кислотой.

19. Детское удерживающее устройство не должно использо-
ваться без чехла. Разрешено заменять чехол только тем, кото-
рый рекомендован для использования изготовителем, посколь-
ку чехол представляет собой неотъемлемую часть системы 
обеспечения безопасности.



7

20. Правильное размещение 
пряжки ремня безопасности 
для взрослых относительно си-
денья автомобиля обозначено 
на картинке. По всем возникаю-
щим вопросам связывайтесь
с производителем.

21. Не используйте никаких других находящихся под нагрузкой 
точек контакта, кроме тех, которые описаны в инструкциях
и обозначены на детском удерживающем устройстве.

22. Поясная лямка должна быть расположена как можно ниже, 
чтобы она прочно удерживала туловище на уровне таза.



8

СОСТАВНЫЕ ЧАСТИ

Фиксатор 
направляющей 
лямки

Фиксатор 
(регулировка 
длины ремня)

Детское
удерживающее 

устройство

Данное детское кресло 
может быть установлено 
только по направлению 
движения с использовани-
ем трехточечного крепле-
ния и плечевых ремней 
безопасности.

ВНИМАНИЕ! 
ПОВЫШЕННАЯ ОПАСНОСТЬ!  
НЕ ИСПОЛЬЗОВАТЬ НА СИДЕНЬЯХ, ОСНАЩЕННЫХ
ПОДУШКАМИ БЕЗОПАСНОСТИ.

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ В АВТОМОБИЛЕ

Поясной 
ремень

Плечевой 
ремень
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УСТАНОВКА ДЕТСКОГО УДЕРЖИВАЮЩЕГО 
УСТРОЙСТВА С НАПРАВЛЯЮЩЕЙ ЛЯМКОЙ

1. Установите ручку для переноски кресла в вертикальное поло-
жение, нажав две боковые кнопки регулировки.

2. Посадите ребёнка в бустер
и установите фиксатор направ-
ляющей лямки на уровне плеча 
ребёнка.

Плечевой 
ремень

Поясной 
ремень
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3. Закрепите ремень безопасности до щелчка. Убедитесь, что 
поясная часть ремня проходит под подлокотниками, фиксатор 
направляющей лямки закреплен на уровне плеча ребёнка.
Убедитесь, что тесьма ремня не перекручена, и натяните ре-
мень, потянув вверх за его диагональную часть.
Убедитесь, что ремни не перепутаны.

ВАЖНО!  
Натяжитель плечевого ремня должен проходить через сере-
дину плеча ребёнка. Проверьте, чтобы чехол не препятствовал 
движению механизма ремня безопасности во всех направлениях.

Для того чтобы поднять ребёнка с автокресла, расстегните 
пряжку ремней автомобильного сиденья.

Защёлк нуть
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УХОД И ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ
Периодически проверяйте детское автокресло на наличие изношенных или 
повреждённых деталей. При обнаружении повреждённых деталей замените 
детское автокресло. Не смазывайте никакие элементы детского автокресла.

Чтобы продлить срок службы изделия, держите его в чистоте и не оставляйте 
на длительное время под прямыми солнечными лучами.

СНЯТИЕ ЧЕХЛА.

Снимите чехол с детского удерживающего устройства. Чехол может быть очищен.

ВНИМАНИЕ! 

УХОД ЗА ЧЕХЛОМ МОЖЕТ ОТЛИЧАТЬСЯ В ЗАВИСИМОСТИ ОТ МАТЕРИАЛОВ 
В ВЫБРАННОЙ ВАМИ МОДЕЛИ ИЗДЕЛИЯ.

1. ЧИСТКА ЧЕХЛА. ТКАНЫЕ МАТЕРИАЛЫ.

Деликатная стирка при температуре воды до 30°C. Не применяйте едкие
или агрессивные моющие средства. Не отбеливать. Не отжимать. Не гладить.
Не подвергать автоматической сушке.  Рекомендуется сушить в тени в рас-
правленном виде.

2. ЧИСТКА ЧЕХЛА. КОЖАНЫЕ И ТКАНЫЕ МАТЕРИАЛЫ.

Протирайте влажной губкой с мыльным раствором, не пользуйтесь моющими 
средствами. Не выкручивайте, не отбеливайте, не сушите в стиральной машине, 
не гладьте. Рекомендуется сушить в тени, избегая прямых солнечных лучей. 
Пластиковые части протирайте влажной губкой с мылом.

ЧИСТКА СИСТЕМЫ РЕМНЕЙ И КОРПУСА ИЗДЕЛИЯ

Производите чистку губкой с помощью тёплой воды и мягкого мыльного рас-
твора; не используйте никаких других чистящих средств.

ХРАНЕНИЕ

Храните детское автокресло в безопасном сухом месте, вдали от источников тепла 
и прямых солнечных лучей. Не размещать тяжелые предметы на поверхности.

ВАЖНО! 

• Чехол является атрибутом безопасности. 
• Никогда не используйте детское сиденье без него. 
• Никогда не используйте другие чехлы и покрытия-заменители, подвергая своего 
ребёнка риску, так как они не смогут обеспечить должной защиты.

Не утюжить

Сушить изделие 
в тени в расправ-
ленном виде

Не подвергать
автоматической 
сушке

Сухая чистка

Максимальная
температура
cтирки 30°C

Не отбеливать
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С условиями гарантии (см. на обороте) ознакомлен и согласен.
Товар получил, претензий по комплектности, количеству и внешнему 
виду не имею.

Гарантийный талон

Наименование изделия

Модель (тип)

Дата покупки

Подпись покупателя
(расшифровка подписи)

Сведения о продавце

Фирма-продавец

Адрес

Телефон Печать
фирмы

продавцаПодпись продавца
(расшифровка подписи) 

Гарантийный талон действителен только при наличии правильно
и четко указанных: модели, даты продажи, контактной информации 
фирмы-продавца и его четких печатей, подписи покупателя. В случае 
если дату продажи установить невозможно, в соответствии с зако-
нодательством Российской Федерации о защите прав потребителей, 
гарантийный срок исчисляется с даты изготовления изделия.
При обнаружении неисправности товара обращайтесь к фирме- 
продавцу, в которой данный товар был приобретен. При возврате 
фирме-продавцу товар должен быть возвращен в полной комплектации. 
Сохраняйте оригинальную упаковку.

happybaby.ru



Условия гарантийного обслуживания
Гарантийный срок составляет 12 меся-
цев с момента приобретения товара 
потребителем. Во время гарантий-
ного срока производитель обязуется 
бесплатно произвести ремонт или 
замену товара в случае, если неис-
правность товара произошла по вине 
производителя.
Настоящая гарантия действительна 
по предъявлении неисправного товара 
вместе с правильно заполненным 
гарантийным талоном.

Продавец вправе отказать в гаран-
тийном обслуживании в следующих 
случаях:
• При отсутствии гарантийного талона 

или в случае, если гарантийный талон 
заполнен не полностью, не коррек-
тно или неразборчивым почерком;

• Неисправность изделия явилась 
результатом нарушения правил 
безопасности или небрежного 
отношения;

• Повреждения вызваны неправиль-
ной эксплуатацией;

• Изделие получило механическое 
повреждение в результате удара или 
падения, либо применения чрезмер-
ной силы;

• Повреждения вызваны чрезмерной 
нагрузкой;

• Повреждения вызваны внесением 
изменения в конструкцию изделия;

• Механически повреждены рези-
новые и воздушно-надувные части 
изделий;

• При естественном износе частей
с ограниченным сроком службы;

• Нормальное выцветание;
• Сервисное обслуживание в течение 

гарантийного срока проводилось 
неуполномоченным лицом;

• Повреждения вызваны воздействием 
стихийных бедствий, природных 
факторов.

Гарантийные обязательства
не распространяются на:
• все элементы, выполненные

из ткани или эко-кожи;
• фурнитура (молнии и заклепки и др.).

Внимание! 
• При покупке изделия требуйте его 

проверки в вашем присутствии и 
заполнения гарантийного талона. 
Убедитесь, что товар продан вам 
без недостатков.

• Без предъявления данного талона 
или при его неправильном заполне-
нии (нет даты продажи, наимено-
вания изделия, печати продавца, 
подписи покупателя) претензии по 
качеству изделия не принимаются
и гарантийный ремонт не осущест-
вляется.

• В гарантийные обязательства 
не входит бесплатная доставка 
неисправного изделия в сервисную 
службу или выезд технического 
персонала на дом.

• В гарантийный ремонт принимаются 
только чистые изделия.

• Срок ремонта зависит от сложности 
и наличия запасных частей
и может длиться от 7 до 30 дней.
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Удерживающее устройство для детей
(бустер) Happy Baby® («Хэпи Бэби»).
Артикул: Rider. Тип: LB781
Одобрено для универсального использования в группе III.
Материалы: пластмасса, металл, текстильные материалы 
(состав может отличаться в зависимости от выбранной вами 
модели: полиэстер / полиэстер, полиуретан).

ВНИМАНИЕ! 
Предназначено для детей весом от 22 до 36 кг.

Изготовитель: JiangSu Lucky Baby Safety System MFG. CO., LTD. 
(«Цзянсу Лаки Бэби Сейфти Систем МФГ. КО., ЛТД»). Адрес: 
HongQiao Industry Park, QiWei town, TaiXing city, JiangSu province, 
225453 China (Хонгкяо Индастри Парк, Кивей Таун, Тайксинг 
Сити, Джиангсу Провинс, КНР). Страна изготовления: КНР.

Импортер/продавец (уполномоченное изготовителем лицо):  
ООО «Опт-Юнион». Адрес: Россия, 141727, Московская обл.,
г. Долгопрудный, Павельцево мкр., Новое ш., д. 56.
Телефон: +7 (495) 580-75-46. Эл.почта: info@hb-happybaby.com.

Товарный знак Happy Baby® принадлежит ООО «Опт-Юнион». 
Все права защищены.

Товар соответствует требованиям ТР ТС 018/2011 
«О безопасности колёсных транспортных средств».

Срок службы: 2 года со дня реализации.
Гарантийный талон прилагается.



happybaby.ru

Пожалуйста, храните данное 
руководство на случай 
необходимости
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